
Глава 197: Дань Фэй всё же безумствует.

Прошло ещё три дня. В течение этих трёх дней, Цзян Чэнь почувствовал, как минимум, от
двадцати до тридцати духовных зверей, которые спешно стремились на юг.

И это были только те, кого он мог почувствовать, не говоря уже обо всех, кто был слишком
далеко.

«Наверняка что-то грандиозное произошло на юге. Однако, с уходом духовных зверей, наши
шансы лишь повышаются. И по-моему, среди них я почувствовал присутствие самки в периоде
лактации. И если я не ошибся, то впереди точно есть детёныш духовного зверя. Теперь мне
лишь осталось дождаться, пока эта женщина сможет найти его!»

Цзян Чэнь не был столь же оптимистичен, как Дань Фэй. И не зависимо от того, как она
поторапливала его, Цзян Чэнь не ускорялся и не замедлялся, двигаясь в своём темпе.

Во второй половине шестого дня, Дань Фэй, наконец, что-то обнаружила.

– Цзян Чэнь, я готова поспорить, что в ближайшей долине есть детёныш духовного зверя.

– Ты уверена?

Дань Фэй ответила немного взволнованно:

– Уверена. Я провела многие годы исследований в этой области. И я точно знаю, как
определить, есть ли там детёныш духовного зверя или нет.

Цзян Чэнь повёл носом, принюхиваясь, после чего кивнул:

– Действительно, в воздухе витает уникальный запах самки в периоде лактации, однако, откуда
тебе знать, что детёныш именно там, а не просто когда-то мимо проходил?

– Есть большая разница между простым проходом и долговременным жильём.

– Если духовный зверь проходит мимо, то остаётся лишь один единственный след запаха.
Однако, при длительном пребывании, запах равномерно распределяется по местности. И это
только один из фактов. Посмотри на окрестные духовные травы, цветы и растения, у них всех
есть следы зубов детёнышей духовных зверей, которые недавно грызли их.

– Помимо этого, у детёнышей духовных зверей свой уникальный запах, который также
отличается от запаха матери.

Дань Фэй слегка сжала свою маленькую руку в кулак, взволнованно сказав:

– Цзян Чэнь, я на сто процентов уверена, что здесь есть детёныш духовного зверя! Наконец-то
у меня есть надежда на успех!

– Не позволяй этому вскружить себе голову! – Цзян Чэнь своевременно охладил её пыл, – Даже
если детёныш действительно здесь, как ты можешь быть уверена, что его матери здесь нет?
Как ты можешь быть уверена, что здесь нет других духовных зверей, оставленных для его
защиты?

– Помни, что как только духовные звери обнаружат угрозу, направленную на детёныша, их
безграничная ярость придаёт им сил, и тогда с ними невероятно сложно сражаться. Потому



нам следует взять их хитростью, а не грубой силой.

Наконец, кратко обсудив всё, они решили, что сначала Цзян Чэнь должен пойти и разведать
всё, узнать местонахождение детёныша, а уже затем придумать, как того украсть.

Голова Провидца – божественное искусство, которое практиковал Цзян Чэнь, и которое
помогало телу дышать, принимая в себя семь чувств и посылая их наружу.

Там была ещё одна пещера в горной долине.

И отвесные скалы окружали местность вокруг этой пещеры. Однако, для практиков, забраться
туда было не так уж и сложно.

После того, как Цзян Чэнь некоторое время рассматривал окрестности, он воспользовался
Головой Провидца, чтобы усилить восприятие. После этого, его сердце слегка затрепетало.

«Там действительно есть детёныши духовных зверей, причём четверо!»

Пульс Цзян Чэня невольно участился, и сразу после он ощутил ещё одно сильное присутствие.

«Чёрт, там всё же есть их защитник. Я так и знал, что украсть детёныша будет непросто.» –
пробурчал Цзян Чэнь, но не торопился действовать.

Он вернулся к Дань Фэй и обрисовал всю сложившуюся ситуацию.

– Четыре детёныша? Так много? – глаза Дань Фэй ярко вспыхнули.

– Не спеши радоваться. Помимо четырёх детёнышей, там также есть духовное животное, чья
сила не уступает человеку-практику духовной сферы третьего уровня. Думаешь, сможешь
справиться с ним?

– Ну… – Дань Фэй сдвинула брови, это был трудный вопрос, – Если другие духовные звери ушли
на юг, то почему этот не ушёл?

– А мне-то почём знать?

Дань Фэй помолчала мгновение, вновь заговорив:

– Такая ситуация входила в мои расчёты. И поскольку взрослая особь охраняет детёнышей, нам
нужно как-то отвлечь его, выманив из пещеры, чтобы потом спокойно украсть детёнышей.

– Проще сказать, чем сделать, – улыбнулся Цзян Чэнь, – Если мы не сделаем всё как надо, то
можем и жизней лишиться.

– Не каркай! – погрозила Дань Фэй, – Цзян Чэнь, у меня есть лекарство, которое сделал сам
дедушка, и которое может на короткое время усыпить духовных зверей и лишить их атакующих
способностей. Если мы сможем заставить зверя-защитника ненадолго уснуть, то у нас будет
шанс.

– Как долго оно может действовать? – спросил Цзян Чэнь.

– Примерно пятнадцать минут! – прежде чем ответить, Дань Фэй немного подумала.

– Пятнадцать минут? Этого слишком мало. За это время мы не сможем уйти далеко. Духовный



зверь легко найдёт нас по запаху детёнышей.

Дань Фэй улыбнулась:

– Не беспокойся, у меня есть способ скрыть присутствие детёныша духовного зверя. Так что
взрослый не сможет следовать за нами по запаху детёнышей.

Цзян Чэнь всё равно покачал головой. Он верил, что дедушка Е Чунлоу мог обладать подобной
способностью, но в мире нет ничего абсолютного. Да, можно скрыть присутствие детёнышей,
но как далеко они с Дань Фэй смогут уйти всего за пятнадцать минут? Как только духовный
зверь распространит свою силу во все стороны, устраивая полномасштабный поиск, то он без
труда найдёт их.

Хотя пятнадцать минут – это не такой уж и короткий срок, но они действительно могут не
успеть.

– Цзян Чэнь, ты вообще мужик или кто? Разве не мужики постоянно говорят, что богатства и
почёта добиваются в риске? Ведь мы так сильно рискуем не просто так, а за четверых
детёнышей духовных зверей. Если у нас всё получит, то независимо от того, сколько добычи
получили остальные за всю охоту, мы всё равно займём первое место.

Груды и горы ядер обычных мирских зверей всё были не столь ценны, как ядро зверя духовного
ранга.

А десять ядер зверей духовного ранга ценились меньше, чем один живой зверь духовного
ранга.

Такова была реальность. Мирской ранг уступал духовному, а живой зверь духовного ранга был
предпочтительнее мёртвого.

Кто знает, убил ли ты сам этого зверя духовного ранга или же кто-то другой? И кто знает,
вдруг этот зверь духовного ранга просто погиб естественной смертью?

Но всё иначе, если зверь жив. Всем известно, что убить зверя духовного ранга не так сложно,
но намного сложнее схватить его живьём.

– Чушь не неси. Твой план слишком рискован, я отказываюсь участвовать в нём. Это возможно
лишь если ты уничтожишь меня, в противном случае я ни в коем случае не соглашусь на этот
план.

– А у тебя есть план получше? – холодно засмеялась Дань Фэй – Цзян Чэнь, хотя ты и знаешь
немного о духовных зверях, но дедушка и я проводили собственные исследования в этой
области на протяжении многих лет. И мы, безусловно, гораздо компетентнее и осведомлённее
тебя! Не забывай, что ты лишь помощник, которого я наняла! И именно я здесь принимаю
решения!

– Хе-хе, я не соглашусь на это, даже если ты скажешь тысячу или десять тысяч слов. У тебя не
будет и шанса успешно завершить этот рискованный план без моего участия.

Цзян Чэнь действительно был человеком слова. Хотя Дань Фэй сейчас и была от него немного
далековато, но как только её силуэт исчезнет с поля зрения Цзян Чэня, он тут же последует за
ней.



Дань Фэй уже вышла из себя, начав топать ногами:

– Цзян Чэнь, если… Если ты такой трус, то можешь уходить.

– Не кажется ли тебе, что уже слишком поздно выгонять меня? В любом случае, дедушка меня
на части порвёт, если с тобой что-то случится.

Красивые брови Дань Фэй поднялись от возмущения, но ей лишь оставалось дуться наедине с
собой.

С наступлением ночи, гнев Дань Фэй и не собирался ослабевать. Цзян Чэнь же не обратил
никакого внимания на эту небольшую истерику и сел, скрестив ноги, начал медитировать.

С тех пор, как он попал в этот мир потерянного предела, Цзян Чэнь проводил каждый день в
состоянии повышенной боевой готовности. И реакцией на его увлечённости таинством
потерянного предела стало быстрое повышение его способностей.

Особенно сильно совершенствовалась его Голова Провидца, она всё развивалась и развивалась,
наконец, достигнув третьего уровня.

Дань Фэй укуталась в одеяло, словно бы уже уснула, но спустя два часа, её глаза, столь яркие,
как сам звёзды, вдруг приоткрылись. Её ресницы слегка подрагивали, когда она посмотрела в
сторону Цзян Чэня.

Её нефритово-белые руки, лежащие под одеялом, держали маленькую нефритовую бутыль. Она
немного приоткрыла её и выбросила горсть белого порошка.

Этот белый порошок постепенно разлетелся по округе, распространяя слабый запах обычных
цветов и трав.

Через некоторое время, Дань Фэй выпрыгнула из одеяла, и подойдя, встала перед Цзян Чэнем,
дважды толкнув его голову. После чего, её алые губы образовали гордую улыбку:

– Чёртов малец, ну и как ты теперь остановишь меня? Тебе ещё слишком рано соперничать со
своей старшей сестрой.

Она бросила одеяло на Цзян Чэня, сказав:

– Кто знает, когда я вернусь, то может быть, ты всё ещё будешь в объятиях морфея?

Дань Фэй была очень горда собой, когда её стройные ноги шагнули вперёд, беря направление
на пещеру.

Но спустя два шага, озорная мысль пронзила её сознание. Тогда она улыбнулась и вернулась
обратно к Цзян Чэню. Схватив кусок уже остывшей золы, она провела две линии по левую и
правую стороны от верхней губы, подрисовав ему усы.

– Хи-хи, думаю, чего-то не хватает, – бормоча самой себе, она также провела три
горизонтальные линии и одну вертикальную, написав большой иероглиф王(Ван) на его лбу.
(Примечание: Если посмотреть на лицо Цзян Чэня, то можно увидеть, что его усы также
похожи на иероглиф八(Ба). То есть, если соединить два иероглифа вместе, получится слово 王八,
что в переводе может означать: черепаха, ублюдок, сволочь и тд.)

После этого, она отбросила кусочек золы в сторону, и отряхивая свои белоснежные руки,



произнесла:

– Отлично, Цзян Чэнь, теперь смотри, как твоя старшая сестра сама достанет детёнышей
духовных зверей! И хватит уже каждый день распускать свой хвост передо мной!

Как и говорил Цзян Чэнь, когда дело касалось детёныша духовного зверя, Дань Фэй
превращалась в сумасшедшую старуху.

Стоит также отметить, что хотя Дань Фэй и была женщиной, но при этом была очень храброй.
Хотя ей и не удалось поймать детёныша духовного зверя за предыдущие две попытки в
потерянном пределе, но за это время, проведённое внутри, она закалила в себе отвагу.

Она быстро прибыла к краю той пещеры.

Как по волшебству, в её руке появилась тонкая бамбуковая трубка, на верхней части которой
был желоб, который составлял часть механизма, запускаемого вручную.

Дань Фэй взяла бутыль с «Одурманивающим Порошком» и высыпала её содержимое в желоб,
затем, опасаясь, что этого будет недостаточно, она вытащила ещё одну бутыль, проделав с ней
то же самое.

Засыпав порошок, она закрыла желоб. И подёргав правой рукой бамбук, она выставила его
перед собой. Весь порошок равномерно распределился в передней части бамбука.

Дань Фэй приставила другой конец к губам, и начала, шаг за шагом, пробираться в пещеру.

Она прекрасно знала, что даже если защитник спал, его духовная энергия не была полностью
убрана. И потому о её приближении точно узнают.

Поэтому она была очень осторожна и не расслаблялась ни на мгновение.

Бамбуковая трубка торчала из её вишнёвых губ, пока она кралась по пещере.

*Ррраааа!!!*

Яростный рык неожиданно раздался в пещере, после чего в её ноздри ударил стойкий запах
крови. Это был взрослый духовный зверь, выпрыгнувший из глубины пещеры.

*Вшух!*

Маленький рот Дань Фэй напрягся, и она с силой выдохнула, распыляя порошок,
распространяющий аромат орхидей. Порошок полетел дугой во все стороны, попав и в
духовного зверя, который уже прыгнул на Дань Фэй.

Как только она сделала этот опасный и невероятно рискованный ход, тело Дань Фэй мгновенно
перекатилась, упав на землю в стороне, уклоняясь от яростного удара духовного зверя.

*Бабах!!!*

Когда духовного зверя раздробили камень, оставив после себя глубокую яму в том месте, где
недавно стояла Дань Фэй.

Духовный зверь зарычал и уже собирался прыгнуть вновь, но в это мгновение начал
действовать порошок. Духовный зверь дрогнул, и больше не в состоянии стоять на лапах,



завалился на пол.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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